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KARTA KURSU (realizowanego w specjalności)


Nauczanie dzieci języka polskiego jako drugiego/obcego
		
(nazwa specjalności)


	Nazwa
	Usprawnianie artykulacji i prozodii u dzieci dwujęzycznych

	Nazwa w j. ang.
	improving articulation and prosody bilingual children




	Koordynator
	mgr Katarzyna Lange
	Zespół dydaktyczny

	
	
	Katedra Dydaktyki Literatury i Języka Polskiego

	
	
	

	Punktacja ECTS*
	2
	




Opis kursu (cele kształcenia)
	- rozpoznanie w polskim systemie fonetycznym głosek sprawiających trudności artykulacyjne dzieciom bilingwalnym
- uświadomienie roli prozodii w komunikacji werbalnej i rozpoznanie typowych problemów w poprawnym posługiwaniu się nią
- wykorzystanie wiedzy logopedycznej w pracy nad usprawnianiem artykulacji i prozodii dziecka dwujęzycznego




Warunki wstępne
	Wiedza
	



	Umiejętności
	


	Kursy
	








[bookmark: _GoBack]Efekty uczenia się

	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów dla specjalności
(określonych w karcie programu studiów dla specjalności)

	
	
W01, Zna i rozumie podstawowe metody pracy nad usprawnianiem narządów artykulacyjnych
W02, Zna terminologię z zakresu diagnozy i terapii zaburzeń komunikacji językowej ze spektrum dyslalii
W03, Orientuje się w zakresie aktualnie obowiązujących norm ortofonicznych.
W04, Zna metody pracy nad usprawnianiem narządów artykulacyjnych oraz metody wywoływania głosek języka polskiego.
W05, Ma uporządkowaną wiedzę na temat metod pracy nad skuteczną komunikacją werbalną.

	.
K1_W05
K1_W04
K1_W03






	
Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów dla specjalności
(określonych w karcie programu studiów dla specjalności)

	
	U01, Potrafi samodzielnie wyszukiwać, selekcjonować i analizować informacje przydatne w pogłębianiu wiedzy na temat usprawniania motoryki artykulacyjnej i rozwijania słuchu mownego.
U02, Samodzielnie rozwija umiejętność świadomego posługiwania się głosem i skutecznego komunikowania werbalnego
U03, Potrafi analizować różne wypowiedzi ustne i określić ich skuteczność komunikacyjną.
U04, Potrafi rozpoznać trudności dziecka bilingwalnego w zakresie wymowy, zdiagnozować ich przyczynę i przeprowadzić instruktaż zmierzający do ich korekty.
	K1_U07
K1_U02
K1_U01







	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów dla specjalności
(określonych w karcie programu studiów dla specjalności)

	
	K01, Rozumie potrzebę utrwalania właściwych nawyków wymawianiowych.
K02, Ma świadomość poziomu zdobytej wiedzy i umiejętności, pogłębia je i wykorzystuje praktyce.
K03, Ma świadomość roli języka w kształtowaniu tożsamości narodowej, dba o poprawność i estetykę wypowiedzi
	K1_K04
K1_K02
K1_K05







	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład
(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	K
	L
	S
	P
	E

	Liczba godzin
	10
	10
	
	
	
	
	zal. z oc.




Opis metod prowadzenia zajęć

	- wykład - ćwiczenia praktyczne - pokaz - dyskusja




Formy sprawdzania efektów uczenia się

	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne

	W01
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	W02
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	W03
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	W04
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	W05
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	U01
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	
	

	U02
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	
	

	U03
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	
	

	U04
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	
	

	K01
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	K02
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	K03
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	




	Kryteria oceny
	Studenci przygotowują projekty zajęć usprawniających artykulację dziecka dwujęzycznego z uwzględnieniem trudności generowanych przez używanie drugiego języka.



	Uwagi
	





Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	1. Rozwój systemu fonetyczno-fonologicznego dziecka dwujęzycznego.
2. Sprawność artykulacyjna dzieci  dwujęzycznych o normatywnym rozwoju lingwistycznym
3. Niezakończony a opóźniony rozwój artykulacji w bilingwizmie.
4. Terapia/stymulacja rozwoju wymowy w bilingwizmie.
5. Zasady polskiej ortofonii a możliwości wymawianiowe dzieci bilingwalnych– rozpoznanie problemów.
6. Błąd wymowy, wada wymowy, interferencja - skuteczne określenie sposobu korekty. 
7. Prozodemy w skutecznej komunikacji werbalnej.
8. Analiza materiałów dydaktycznych do nauki wymowy polskiej dla cudzoziemców.
9. Planowanie zajęć nauczania wymowy dzieci bilingwalnych z punktu widzenia glottodydaktyki.
10. Prezentacja/realizacja zaplanowanych przez studentów zajęć.





Wykaz literatury podstawowej

	1. Biernacka M., Znajdź z polskim wspólny język. Fonetyka w nauczaniu języka polskiego jako obcego, Łódź 2016.
2. Błasiak-Tytuła, Mowa dzieci dwujęzycznych. Norma i zaburzenia, Kraków 2019.
3. Cieszyńska J., Metody wywoływania głosek, Kraków 2012.
4. Cieszyńska J., Dwujęzyczność, dwukulturowość – przekleństwo czy bogactwo. O poszukiwaniu tożsamości Polaków w Austrii, Kraków 2006.
5. Cieszyńska J., Dwujęzyczność – rozumienie siebie jako innego, [w:] Nowe podejście w diagnozie i terapii logopedycznej, red. J. Cieszyńska i inni, Kraków 2010, s. 18-36.
6. Cieszyńska J., Rozwój mowy dzieci polskich na obczyźnie – zjawiska normatywne czy zaburzenia rozwojowe, [w:] Nowa Logopedia, t.3, red. M Michalik i in., Kraków 2012, s. 58-72.
7. Cieszyńska-Rożek J., Rozwój systemu językowego dzieci bilingwalnych, [w:] Logopedia międzykulturowa, red. E. Czaplewska, Gdańsk 2018, s. 132-149.
8. Programy nauczania języka polskiego jako obcego. Poziomy A1-C2, red. Janowska I., Lipińska E., Rabiej A., Seretny A., Turek P., Kraków 2016.
9. Seretny A., Lipińska, E., ABC metodyki nauczania języka polskiego jako obcego, Kraków 2005.
10. Tambor J., Fonetyka i fonologia współczesnego języka polskiego. Ćwiczenia, Warszawa 2007.









Wykaz literatury uzupełniającej

	1. Karczmarczuk B., Wymowa polska z ćwiczeniami, Wydawnictwo UMCS, Lublin 2012. 
2. Kołaczek E., Fonetyka. Testuj swój polski, Kraków 2017.
3. Maciołek M., Tambor J., Głoski polskie, Katowice 2012. 
4. Madelska L., Bliźniacze słowa, Lublin 2010. 
5. Madelska L. , Posłuchaj, jak mówię, Materiały do ćwiczenia słuchu i wymowy dla dzieci oraz dla dorosłych uczących się języka polskiego  jako obcego, Wiedeń, 2010.
6. Majewska-Tworek A., Szura, szumi i szeleści. Ćwiczenia fonetyczne nie tylko dla cudzoziemców, Wrocław 2010. 
7. Piotrowska-Rola E., Porębska M., Polski jest cool, Lublin 2013.
8. Stanek J., Fonetyka. Polski w praktyce, Kraków 2020. 
9. Szelc-Mays M., Słucham i powtarzam. Listen&Repeat, New Britain 2007.
10. Toczyska B., Ruch w głosie. Ćwiczenia nie tylko dla dziennikarzy, Gdańsk 2008. 









Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	10

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	10

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	2

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	5

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	4

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	4

	Ogółem bilans czasu pracy
	35

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2




